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BAJÁKI Rita 
 

Deákból vött ige 
(Pázmány és a fordítás) 

 
Pázmány Péter írásaiban a latin és a magyar nyelv használatára vonat-

kozóan számos megjegyzést, véleményt, tanácsot, kritikát, akár mente-
getőzést vagy okítást is olvashatunk. Az előadás a konkrét esetek elem-
zéséből levonható tanulságokat vázolja az ideális magyarítás kérdésével 

kapcsolatban, amely nemcsak puszta fordítástechnikában merül ki, de 
retorikai, szövegalkotói és többek között kegyességi műfaji kérdéseket 

is érint. 
 

∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ 

 

Szeretettel várjuk mindazokat, 
akik érdeklődnek a magyarországi lelkiségtörténet iránt. 

∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ ∗ 

Bajáki Rita tudományos munkatárs, MTA–PPKE Barokk Irodalom és  
Lelkiség Kutatócsoport 


